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BG-Ckanupaúze QR Ko/ta, aa Sta nonyunze noeeue unØopIuaL\ua aa npoayxza n nHcTpyKL\ua aa ynozpe6a Ha noeeue e3ur\u. Plazerneze 
npi4nox‹ennezo QR cxenep Ha yc poúczeozo cn.
PT-Digitalize o código QR para obter mais informações sobre o produto e instruções do manual em mais idiomas. Descarregue a aplicação 
QR Scanner para o seu dispositivo.
SRB/HR/ME/BIN
Digitalize o código QR para obter mais informações sobre o produto e instruções de utilização em vários idiomas. Descarregue a aplicação 
QR Scanner para o seu dispositivo.
IT-Digitalize o código QR para obter mais informações sobre o produto e instruções em vários idiomas. Baixe o aplicativo QR 
Scanner no seu dispositivo.
GR-ZópuJoq ïou xuJõixa QR yia TrcpiooóTEpcç TTÀqpoęopi¢ç oyEïixó pE ïo TTpõi”óv xai oõqyí6ç Xpćlorlç oE Trcpiooóï¢pcç yÀúioocç. 
Kaïcğóoïc Tqv Eęappoyrj QR Scanner oTq ouoxcuć| oaç.
FR-Digitalize o código QR para obter mais informações sobre o produto e o manual do utilizador (disponível em vários idiomas). 
Descarregue a aplicação QR Scanner para o seu dispositivo
HU-A QR-kód beszkennelésével bóvebb információkhoz és összeszerelési útmutatóhoz juthat további nyelveken. Amennyiben
necessário, descarregue a aplicação de leitura de códigos QR para o seu dispositivo.
RU-OzcKannpyúze QR-xo,4, 'Jzo6ui nony'Jn u 6onuLue nnØopuaLțnn o np¢\qyK e u nnczpyKLțnn no aKcnnyazaLțnn Ha ,4pyrux øauixax. 3arpy3n e 
npnno•enne QR Scanner na ceoe yczpoúc ao.
DE-Para obter mais informações sobre o produto e o manual de instruções em outros idiomas, pedimos que você escaneie o código QR. 
Baixe o aplicativo QR Scanner no seu celular ou tablet.
NL - Digitalize o código QR para obter mais informações sobre o produto e o manual em vários idiomas. Baixe o aplicativo QR scanner no 
seu dispositivo para digitalizar.
RO-Digitalize o código QR para obter mais informações sobre o produto e o manual de instruções em vários idiomas. Descarregue a 
aplicação QR Scanner no seu dispositivo.
AL-Skanoni kodin QR për të marrë më shumë informacion rreth produktit dhe për të hapur manualin në më shumë gjuhë. Shkarkoni 
aplikacionin QR Scanner në celularin tuaj.
PL-Zeskanuj kod QY, aby otrzymać więcej informacji, oraz instrukcję użytkowania w większej ilości języków. Pobierz aplikację skanera 
kodów QR na twoje urządzenie.
MK-CKenupaj ro QR K¢\go aa ,4a go6neuJ noeeÉe nnØopuaLțnn aa npouaeopoz n ynazczeo 3a xopnczeiJ&gt;e,na noeeKe jaanqn.Cniuneze ja 
annnkaqnjaza QR Scanner App na eaiziuoz ypep.
TR-Detayli ürün bilgisi ve çoklu dilde kullanma klavuzu için QR kodu okutunuz. QR barkod okuyucuyu cihaziniza indiriniz.
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AVISO

NOTA IMPORTANTE E CONSELHOS

Manual de instruções da 
trotineta Eagle

IMPORTANTE - LEIA ATENTAMENTE E GUARDE 
PARA REFERÊNCIA FUTURA!

AVISO! Leia e siga todos os avisos e instruções escritos neste manual antes de utilizar a trotineta!
ATENÇÃO! Deve ler, seguir e compreender todas as instruções operacionais básicas e avisos indicados 
neste manual, caso contrário, existe um risco grave de ferimentos em resultado de colisões, quedas ou 
perda de controlo.
AVISO! É da sua responsabilidade verificar e cumprir todas as leis e regulamentos em vigor na sua região! 
AVISO! O bom senso e o bom juízo são muito importantes para evitar acidentes ou ferimentos!
ATENÇÃO! O produto deve ser montado corretamente por um adulto! ATENÇÃO! 
Nunca deixe a criança sem supervisão!
AVISO! Para ser utilizado apenas sob a supervisão direta de um adulto!
ATENÇÃO! Mantenha os dedos das mãos e dos pés afastados de todas as partes móveis da trotineta!
AVISO! Não modifique o produto!
AVISO! Use equipamento de proteção individual (capacetes, luvas, joelheiras, cotoveleiras)! Não utilizar 
no trânsito!
AVISO! Peso máximo: 100 kg! Idade: 8+ anos!
AVISO! A trotineta deve ser utilizada com cuidado, uma vez que é necessária habilidade para evitar 
quedas ou colisões que possam causar ferimentos ao utilizador ou a terceiros.
ATENÇÃO! Antes de cada utilização, inspecione a suspensão, a fixação e a fixação dos componentes e dos 
dispositivos de bloqueio, pois com o tempo podem perder a sua eficácia.
ATENÇÃO! Não conduza no escuro!
AVISO! Este produto não é um brinquedo. EN 14619, Classe A

- O utilizador do produto deve verificar as limitações de utilização de acordo com os regulamentos de segurança 
rodoviária.

- Utilize o produto em superfícies adequadas: planas, limpas, secas e, sempre que possível, longe de 
outros utentes da estrada.
- Tenha muito cuidado ao conduzir em superfícies molhadas devido à redução da tração das rodas e da ação 

de travagem!
- Mantenha afastado de estradas ou locais com tráfego intenso.
- Não conduza em superfícies escorregadias.
- Evite conduzir em escadas, pois a trotinete pode capotar, causando ferimentos graves.
- Use pelo menos o seguinte equipamento de proteção: proteção para as mãos/punhos, joelhos, cabeça e 

cotovelos.
- Verifique se o sistema de direção está corretamente ajustado e se todos os componentes de conexão 
estão bem fixados e não estão danificados.
- Certifique-se de que está pronto para utilizar o equipamento, a fim de evitar tombos ou aprisionamentos.
- Use sempre sapatos.
- O mecanismo para reduzir a velocidade fica quente com o uso contínuo, não toque após travar!
- O produto deve ser utilizado por apenas 1 pessoa!
- O produto não se destina a desportos radicais!
- Mantenha os pés na plataforma da trotineta e nunca conduza com uma só mão!



CONDUÇÃO 
SEGURA

TRAVAGEM

SEGURANÇA 
INFANTIL

MONTAGEM

PEÇAS E 
FERRAMENTAS

ATENÇÃO: A MANUTENÇÃO REGULAR AUMENTA A SEGURANÇA DA PATTINHA.
-Verifique e aperte periodicamente as porcas de bloqueio automático e outras fixações de bloqueio automático, 
pois podem perder a sua eficácia.
-Substitua os rolamentos se estiverem gastos! AVISO! - Os rolamentos e as rodas são consumíveis e não estão 
cobertos pela garantia!
- Não devem ser feitas modificações que não sejam as instruções do fabricante.
- Recomenda-se inspecionar e fazer a manutenção da trotineta antes de usar.
-Não deixe a scooter exposta à luz solar direta ou em locais húmidos por muito tempo. A scooter pode ser danificada.
-Limpe a scooter periodicamente e mantenha-a seca.
- Recomenda-se usar óleo periodicamente para lubrificação.
-Pode usar um pano húmido e um detergente suave para limpar o produto.

- Esta scooter não deve, em circunstância alguma, ser conduzida em vias públicas ou estradas movimentadas.
- Não conduza o produto sob a influência de álcool, drogas ou medicamentos.
- Evite pavimentos irregulares ou buracos, pois isso pode fazer com que perca o controlo da trotinete.
- Não conduza a scooter em condições meteorológicas adversas, como vento forte, chuva intensa ou neve.
- Não utilize a trotineta nem reduza a velocidade se as condições da estrada forem precárias.

- O produto destina-se a utilizadores com idade superior a 8 anos.
- Não transporte nada nas mãos enquanto conduz a trotineta. Conduza sempre com as duas mãos.
- Evite usar auriculares/auscultadores, pois podem limitar a sua audição.
- Não use roupas largas/soltas ou cachecóis, pois podem ficar presos nas rodas.
- Quando estiver a conduzir perto de veículos estacionados, tenha cuidado com as portas dos carros que podem ser 

abertas.
- Certifique-se de que não há componentes quebrados e que os dispositivos de travamento estão engatados.

Figura 3. A tampa da roda traseira funciona como um travão. Aplique o travão pisando no pedal do travão (tampa 
da roda traseira). Antes da primeira utilização da sua scooter, é recomendável treinar a aplicação do travão
em várias velocidades e numa área aberta, livre de pessoas e objetos. Pressione gradualmente o mecanismo de travagem 
com o pé. IMPORTANTE! Velocidades mais altas requerem distâncias de travagem mais longas. A travagem 
repentina em superfícies de baixa tração (molhadas, arenosas) pode causar derrapagens ou quedas

- Nunca deixe a criança sem supervisão.
- Verifique sempre se o produto não tem parafusos, porcas e porcas soltos antes de deixar a criança andar nele.
- Ensine a criança a andar na trotineta com segurança e certifique-se de que ela é capaz de fazê-lo.
- Certifique-se de que a criança usa equipamento de proteção para evitar lesões, incluindo capacete, luvas, 
joelheiras e cotoveleiras.
- Nunca deixe a criança andar de trotineta na estrada.
- Ao andar de trotineta, certifique-se de que a criança dá prioridade aos peões e não anda muito perto deles.

- Deslize o tubo do guiador sobre a secção roscada de bloqueio. (figura 2)
- Certifique-se de que a seta no garfo está virada para a frente e o guiador posicionado para trás.
- Aperte os parafusos (fig. 2.1) de maneira uniforme e firme usando a chave Allen (fig. 1.2).
- Certifique-se de que a roda dianteira está virada para a frente quando o guiador estiver virado para o lado.

Atenção! O produto deve ser montado corretamente por um adulto.

NOTA
Um parafuso que parece totalmente apertado pode precisar de ser apertado novamente após apertar os outros parafusos.

ASSISTÊNCIA E MANUTENÇÃO



-Haste do guiador (imagem 1.1) 1 unidade.
-Conjunto do corpo da scooter (figura 1.3/2.2) 1 unidade.
- Chave Allen (figura 1.2) 1 unidade
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